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747923-2026 - AlaywVIONOG

NopBnyia — Yrnpeoieg dieppnveiag — Framework agreement for interpretation services
OJ S 209/2026 28/10/2026

MpokApuén ocuufacng N cUNBACNG TTAPAXWPNONG — TUTTOTTOINHUEVO KABEOTWG
YTmnpeoieg

1. AyopaoTiig

1.1. AyopaoTig
Emionun ovopaoia: Innherred anskaffelser
Email: hilde.melhus@inderoy.kommune.no
NouikA pop@r ayopaaTr): Opyaviopog dnuoaiou dikaiou TTou TEAEI UTTO TOV EAEYXO TOTTIKNG
apxng
ApaoTnpidTnTa TNG avabéTouoas apxng: Mevikég dNUOCIEG UTTNPETIES

1.1. AyopaoTig
Etrionun ovouaocia: Levanger kommune
Email: postmottak@levanger.kommune.no
Nouikr) jop@r) ayopaoTr): Opyaviopog dnuoaciou dikaiou TTou TEAET UTTO TOV EAEYXO TOTTIKAG
apxng
ApaoTnpidTnNTa TNG avaBéTouoag apxns: MNevikéG dNUOCIEC UTTNPETIES

1.1. AyopaoTig
Etrionun ovouaoia: Verdal kommune
Email: postmottak@verdal.kommune.no
NouIkA poper) ayopaoTr): Opyaviopog dnuoaciou diKaiou TTou TEAE UTTO TOV EAEYXO TOTTIKNG
apxng
ApaoTtnpidéTnTa TNG avabéTouoas apxng: MevikEG ONUOCIEG UTTNPETIES

1.1. AyopaoTig
Emionun ovopaoia: Indergy kommune
Email: postmottak@indeory.kommune.no
NouikA pop@r) ayopaaTr): Opyaviopog dnuoaiou dikaiou TTou TEAEI UTTO TOV EAEYXO TOTTIKNG
apxns
ApaoTnpidéTnTa TNG avabétouoas apxng: MNevikég dNUOCIEG UTTNPETIES

1.1. AyopaoTig
Emionun ovopagoia: Steinkjer kommune
Email: postmottak@steinkjer.kommune.no
Nouikr) Jop@r) ayopaaoTr): Opyaviopog dnuoaciou diKaiou TTou TEAET UTTO TOV EAEYXO TOTTIKNG
apxng
ApaoTtnpioTnTa TNG avabétouoag apxng: Mevikég dnUOOCIEG UTTNPEDIES

1.1. AyopaoTng
Emionun ovopaacia: Snasa kommune
Email: postmottak@snasa.kommune.no
NouIkA poper) ayopaoTr): Opyaviopog dnuoaciou dikaiou TTou TEAE UTTO TOV EAEYXO TOTTIKNG
apxng
ApaoTnpidéTnTa TNG avaBéTouoas apxns: MevikEG dNUOCIEG UTTNPETIES
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1.1. AyopaoTig
Etrionun ovouaoia: Lierne kommune
Email: postmottak@inderoy.kommune.no
NouIkA poper ayopaoTr): Opyaviopog dnuoaiou dikaiou TTou TEAE UTTO TOV EAEYXO TOTTIKAG
apxng
ApaoTnpidTnTa TNG avaBéTouoas apxng: MevikEG dNUOCIEG UTTNPETIES

1.1. AyopaoTig
Etrionun ovouaoia: Rayrvik kommune
Email: postmottak@royrvik.kommune
NouikA pop@r) ayopaaTr): Opyaviopog dnuoaiou dikaiou TTou TEAEI UTTO TOV EAEYXO TOTTIKNG
apxng
ApaoTnpidTnNTa TNG avaBéTouoag apxns: MNevikéG dNUOCIEG UTTNPETIES

1.1. AyopaoTig
Etrionun ovopaocia: Haylandet kommune
Email: postmottak@hoylandet.kommune.no
NouIkA pop@r) ayopaaoTr): Opyaviopog dnuoaciou dIKaiou TTou TEAE UTTO TOV EAEYXO TOTTIKNG
apxng
ApaoTnpidéTnTa TNG avaBéTouoas apxng: MeviKEG ONUOCIEG UTTNPETIES

1.1. AyopaoTig
Etrionun ovouacia: Grong kommune
Email: postmottak@grong.kommune.no
NouIkA poper ayopaaTr): Opyaviopog dnuoaiou diKaiou TTou TEAE UTTO TOV EAEYXO TOTTIKNG
apxng
ApaoTnpidTnNTa TNG avaBéTouoag apxng: MevikEG dNUOCIEG UTTNPETIES

1.1. AyopaoTig
Emionun ovopacia: Flatanger kommune
Email: postmottak@flatanger.kommune.no
NouikA pop@r) ayopaaTr): Opyaviopog dnuoaiou dikaiou TTou TEAE UTTO TOV EAEYXO TOTTIKNG
apxng
ApaoTnpidTnTa TNG avabéTouoas apxng: MevikéG dNUOCIEG UTTNPETIES

1.1. AyopaoTig
Etrionun ovouacia: Namsos kommune
Email: postmottak@namsos.kommune.no
NouikA poper) ayopaoTr): Opyaviopog dnuoaciou diKaiou TTou TEAE UTTO TOV EAEYXO TOTTIKNG
apxng
ApaoTtnpidéTnTa TNG avaBétouoas apxng: MevikEG ONUOCIEG UTTNPETIES

1.1. AyopaoTig
Etrionun ovouaoia: Trendelag Fylkeskommune
Email: postmottak@trondelagfylke.no
Nouikr) yoper) ayopaoTr): Opyaviopuog dnuoaciou dIKAiou TToU TEAE UTTO TOV €AEYXO
TTEPIPEPEIOKNG APXNG
ApaoTnpidTnTa TNG avabéTouoas apxng: MevikEG dNUOCIEG UTTNPETIES

2. Aladikaoia
2.1. Aiadikaoia

747923-2026 Page 2/12


mailto:postmottak@inderoy.kommune.no
mailto:postmottak@royrvik.kommune
mailto:postmottak@hoylandet.kommune.no
mailto:postmottak@grong.kommune.no
mailto:postmottak@flatanger.kommune.no
mailto:postmottak@namsos.kommune.no
mailto:postmottak@trondelagfylke.no

TitAog: Framework agreement for interpretation services

Mepiypaen): Background Innherred Anskaffelser KO is a municipal working partnership
between 11 municipalities in Innherred and Namdalen in Trgndelag. The aim is to implement
rational, reliable and efficient procurements on behalf of the participating municipalities.
Indergy municipality is the office municipality and a formal employer for employees in the
cooperation. The framework agreement shall, upon the start of the agreement, include nine
municipalities: Levanger, Verdal, Indergy, Steinkjer, Snasa, Grong, Lierne, Rgyrvik and
Hgylandet. Namsos, Flatanger and Trgndelag county shall have an option to join the contract
after the existing agreements expire. Municipal companies (KF) under the participating
municipalities shall also be able to use the contract. The procurement shall ensure continued
access to interpretation services after the current framework agreement expires and combine
the municipalities into one joint contract. This shall contribute to better coordination, like
practice, more general follow-up as well as a better basis for management, statistics and
quality follow-up across the cooperation. Current situation, contract extent and option
participants There is currently a framework agreement for interpretation services for Snasa,
Steinkjer, Indergy, Verdal and Levanger. The agreement expires 30.11.2026. In 2025, a total
of 9,247 interpretation assignments were registered for these municipalities, of which 9,168
are telephone interpretation, 67 video interpretation and 12 attendance interpretations. The
statistics form the basis for estimating the extent in the new contract. Since the current
contract was established in 2022, six municipalities in Namdalen have become a part of
Innherred Anskaffelser KO: Grong, Lierne, Rayrvik, Hgylandet, Namsos and Flatanger. The
contracting authority does not have equivalent detailed statistics for these six municipalities.
Based on the available ratio, the need is estimated to approx. 3,000 interpretation
assignments per annum. The distribution between telephony, video and turn-out interpretation
is mainly expected to be comparable to the historical distribution in the Innherred
municipalities. The estimate is uncertain and is not binding for future withdrawals. Grong,
Lierne, Ragyrvik and Hgylandet are included in the new framework agreement from the start of
the agreement. Namsos and Flatanger have a separate framework agreement for
interpretation services until 20.08.2027, and shall therefore have an option to join the new
contract after this expires. Trandelag county shall also have an option to join the framework
agreement. The county’s contract will run until 30.04.2027, and commencement can take
place from 01.05.2027. In 2025 3,157 interpretation assignments were registered for
Trgndelag county, of which 2,473 are telephone interpretation, 127 video interpretation and
557 attendances. Most of the attendance assignments were connected to Sgr-Trgndelag, and
it is anticipated that a significant amount will apply to the Trondheim area. Attendance
assignments can also occur at the county's entities elsewhere in Trendelag. At the turn-out
interpretation, the tenderer must reckon on assignments in Innherred, Namdalen, the
Trondheim area and other parts of Trendelag, depending on the contract participants needs.
Historical figures and geographical distributions are only a guideline and are not a guarantee
for future volume or location. The estimated value of the framework agreement, based on
available statistics and calculated ratios, is NOK 35,000,000 excluding VAT. The maximum
value of the framework agreement is NOK 45,000,000 excluding VAT. Description of the
assignment The procurement is for a joint framework agreement for the provision of
interpretation services for the participants of the agreement. The agreement shall cover
continuous need for telephony interpretation, video interpretation, ongoing interpretation of
meetings and written translations, both planned and acute assignments. A large number of the
assignments are expected to include telephone and video interpretation. The services will be
used in ordinary municipal and county services, including health and care services, child
protection, NAV, refugee service, adult education, schools, nurseries and other public service
areas. The need will vary as regards language, scope, date, geographical location and which
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interpreter form is best suited. Tenderers shall have sufficient capacity and language coverage
to handle a broad and varied need, also at short notice. The contract shall serve many
orderers across municipalities, entities and service areas, and therefore there are high
requirements for delivery ability, accessibility, quality and efficient systems for ordering and
following up. The delivery shall always be in accordance with the Interpretation Act and
associated regulations. The contracting authority places great emphasis on the use of qualified
interpreters and that the best qualified interpreters available for each assignment are offered,
based on the qualification categories in the National Interpreter Register. The framework
agreement shall contribute to predictable and efficient access to high quality interpretation
services, as well as facilitate uniform ordering routines, good follow-up and a better overview
of the use of the services across the contract participants.

AvayvwpioTiko dladikaciag: 3757e225-4b58-4df5-a71e-b8160a2c0d41

EocwTepikd avayvwpioTikd: cmt1hvovg0006041a8e8g25hr

Eidog diadikaagiag: AvoIKTh

H diadikaoia emrayxuveral: oxl

KUpia xapaktnpioTika Tng diadikaciag: All interested suppliers can submit tender offers
through Hyyr. The competition does not have a prequalification phase. The tenders will be
evaluated directly, and dialogues or negotiations will not be allowed beyond minor
clarifications and corrections of the tenders. Tenderers are strongly encouraged to follow the
instructions given in this tender documentation with annexes and possibly ask questions about
uncertainties in the communication module in Hyyr.

21.1. ZKomég
XapakTpag TNG oUpPaong: YTnpeoieg
Kupia tagivounon (cpv): 79540000 YTtrnpeaieg digpunveiog
MpdoBeTn Tagivounon (cpv): 79530000 YTrnpeoieg petappaong, 79511000 YTnpeoieg
TNAepwvNTWY, 98000000 AOITTEG KOIVOTIKEG, KOIVWVIKEG KOl ATOUIKEG uTTNPETieg, 79510000
YT1npeoieg ammokpiong TNAEQWVIKWY KAAoewyv, 79900000 AIGQOopPES ETTIXEIPNMATIKES Kal
OUVOQEIG UTTNPETIES

2.1.2. Toétrog ekTéAEONG
OTroudnTrorte
MpbdoBeTeg TANPOYOpies: Anywhere

21.3. Aiia
Ekmipwpevn agia xwpig GrA: 35 000 000,00 NOK

2.1.4. Tevikég TTAnpooOpiEg
NopikA Bdon:
Odnyia 2014/24/EE
Anskaffelsesforskriften -

2.1.6. Adyol atmrokAgiocpou
Mnyég Twv Adywv atrokAeiopou: ‘Eyypago cupBaong, ‘Eyypago cuuBaong

5. MapTida

5.1. MapTida: LOT-0001
TitAog: Framework agreement for interpretation services
Mepiypaer): Background Innherred Anskaffelser KO is a municipal working partnership
between 11 municipalities in Innherred and Namdalen in Trgndelag. The aim is to implement
rational, reliable and efficient procurements on behalf of the participating municipalities.
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Indergy municipality is the office municipality and a formal employer for employees in the
cooperation. The framework agreement shall, upon the start of the agreement, include nine
municipalities: Levanger, Verdal, Indergy, Steinkjer, Snasa, Grong, Lierne, Rgyrvik and
Haylandet. Namsos, Flatanger and Trgndelag county shall have an option to join the contract
after the existing agreements expire. Municipal companies (KF) under the participating
municipalities shall also be able to use the contract. The procurement shall ensure continued
access to interpretation services after the current framework agreement expires and combine
the municipalities into one joint contract. This shall contribute to better coordination, like
practice, more general follow-up as well as a better basis for management, statistics and
quality follow-up across the cooperation. Current situation, contract extent and option
participants There is currently a framework agreement for interpretation services for Snasa,
Steinkjer, Indergy, Verdal and Levanger. The agreement expires 30.11.2026. In 2025, a total
of 9,247 interpretation assignments were registered for these municipalities, of which 9,168
are telephone interpretation, 67 video interpretation and 12 attendance interpretations. The
statistics form the basis for estimating the extent in the new contract. Since the current
contract was established in 2022, six municipalities in Namdalen have become a part of
Innherred Anskaffelser KO: Grong, Lierne, Rayrvik, Hgylandet, Namsos and Flatanger. The
contracting authority does not have equivalent detailed statistics for these six municipalities.
Based on the available ratio, the need is estimated to approx. 3,000 interpretation
assignments per annum. The distribution between telephony, video and turn-out interpretation
is mainly expected to be comparable to the historical distribution in the Innherred
municipalities. The estimate is uncertain and is not binding for future withdrawals. Grong,
Lierne, Ragyrvik and Hgylandet are included in the new framework agreement from the start of
the agreement. Namsos and Flatanger have a separate framework agreement for
interpretation services until 20.08.2027, and shall therefore have an option to join the new
contract after this expires. Trandelag county shall also have an option to join the framework
agreement. The county’s contract will run until 30.04.2027, and commencement can take
place from 01.05.2027. In 2025 3,157 interpretation assignments were registered for
Trgndelag county, of which 2,473 are telephone interpretation, 127 video interpretation and
557 attendances. Most of the attendance assignments were connected to Sgr-Trgndelag, and
it is anticipated that a significant amount will apply to the Trondheim area. Attendance
assignments can also occur at the county's entities elsewhere in Trendelag. At the turn-out
interpretation, the tenderer must reckon on assignments in Innherred, Namdalen, the
Trondheim area and other parts of Trendelag, depending on the contract participants needs.
Historical figures and geographical distributions are only a guideline and are not a guarantee
for future volume or location. The estimated value of the framework agreement, based on
available statistics and calculated ratios, is NOK 35,000,000 excluding VAT. The maximum
value of the framework agreement is NOK 45,000,000 excluding VAT. Description of the
assignment The procurement is for a joint framework agreement for the provision of
interpretation services for the participants of the agreement. The agreement shall cover
continuous need for telephony interpretation, video interpretation, ongoing interpretation of
meetings and written translations, both planned and acute assignments. A large number of the
assignments are expected to include telephone and video interpretation. The services will be
used in ordinary municipal and county services, including health and care services, child
protection, NAV, refugee service, adult education, schools, nurseries and other public service
areas. The need will vary as regards language, scope, date, geographical location and which
interpreter form is best suited. Tenderers shall have sufficient capacity and language coverage
to handle a broad and varied need, also at short notice. The contract shall serve many
orderers across municipalities, entities and service areas, and therefore there are high
requirements for delivery ability, accessibility, quality and efficient systems for ordering and
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following up. The delivery shall always be in accordance with the Interpretation Act and
associated regulations. The contracting authority places great emphasis on the use of qualified
interpreters and that the best qualified interpreters available for each assignment are offered,
based on the qualification categories in the National Interpreter Register. The framework
agreement shall contribute to predictable and efficient access to high quality interpretation
services, as well as facilitate uniform ordering routines, good follow-up and a better overview
of the use of the services across the contract participants.

EowTepikd avayvwpioTikd: cmt1hvoww0009041a0w1tay36

5.1.1. ZKomog
Xapaktipag TnG oupPaong: YTnpeaoieg
Kopia tagivéunon (cpv): 79540000 YTtrnpeoieg diepunveiog
Mpbéobetn Tagivounon (cpv): 79530000 Ytrnpeoieg petappaong, 79511000 YTrnpeoicg
TNAe@wvNTWY, 98000000 AOITTEG KOIVOTIKEG, KOIVWVIKEG KOl ATOMIKEG uTTnpEaieg, 79510000
YT1npeoieg ammokpiong TNAEQWVIKWY KAAoewv, 79900000 AIG@QOopPES ETTIXEIPNUATIKEG KAl
OUVOQEIG UTTNPETIES
EmiAoyég:
Mepiypaen Twv emAoywv: The contract can be extended for 1 year at a time, up to 2 times
(2+1+1).

5.1.2. Tomog ekTéAEong
OTroudnTrorte
MpbdoBeTeg TANPOPOpieG: Anywhere

5.1.3. EkTIpWpMEVN SidpKeEla
Aigpkeia: 48 MAveg

5.1.4. Avavéwon
MEyIOTEG AVAVEWODEIG: 2
AMN\eg TTANpo@opices yia avavewoelg: The contract can be extended for 1 year at a time, up to 2
times (2+1+1).

5.1.5. Atia
Ekmipwpevn agia xwpig ®rA: 35 000 000,00 NOK

5.1.6. levikég TTAnpoYoOpiEg
KaT’ amroKAEIOTIKOTNTA CUMUETOXNA:
Agev TTAPOXWPEITAI CUPHPETOXN.
‘Epyo dnuéoiwv cupBdocwy 1Tou dev xpnuatodoTeital atrd Ta Tapeia 1ng EE
H dnuooia cupBacn KAAUTITETAI ATTO TN CUPPWVIa yia TIG dnudoieg ouppdoclg (XAZ): val

5.1.9. Kpitipia emiAoyng
Mnyég Twv KpITnpiwv etmAoynig: ‘Eyypago oupBaong

5.1.10. Kpithpla avadeong
KpitApio:
Eidog: Tiun
Ovopaoia: Price
Mepiypan: The price will be evaluated on the basis of the completed price form (Annex 2 -
Price Form Interpreter Services). The evaluation sum in cell D37 stated in the price form will
form the basis for the calculation of points.
KaTnyopia Tou kpitnpiou avabeong Bapog: Z1a0uion (TTooooTd, akpIREG)
ApiBudc kpitnpiou avabeong: 40
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Kpitipio:

Eidog: Moidétnta

Ovouaaia: Quality

Mepiypaon: Under this criteria, the tenderer will evaluate the tenderer's response to the
associated evaluation requirements. Emphasis will be put on: User friendliness and efficiency
in the ordering system. Handling urgent and emergency assignments. Quality and systemics
for matching interpreters for assignments Documented capacity, qualification level, language
coverage and robustness Plan for implementation and start of the agreement. Routines for
processing deviations and claims. Follow-up and further development of interpreters
Katnyopia Tou kpitnpiou avabeong Bapog: Z1a0uion (TTooooTd, akpIBEG)

ApIBUOGS KpiTnpiou avaBeong: 60

Kpitipio:

Eidog: MNMoidétnTa

Ovopaoia: Climate and environment

Mepiypaen: The contracting authority has assessed the procurement'’s climate footprint and
environmental impact, cf. the Procurement Act § 5 b. The procurement is for the provision of
interpretation services, where a significant part of the assignments is expected to be carried
out as telephone or video interpretation. The service involves, to a small degree, the use of
physical input factors, goods deliveries or other activity that carries considerable climate
footprint or environmental impact. Any assignments that require physical attendance are
expected to be a limited part of the total contract volume. The contracting authority considers,
based on the procurement having an immaterial climate footprint and an immaterial
environmental impact. Climate and environmental considerations are therefore not used as the
award criteria in the competition, cf. the Procurement Act § 5 b third paragraph.

Katnyopia Tou kpitnpiou avabeong Bapog: Z1a0uion (TTooooTd, akpIREG)

ApiBudg kpitnpiou avabeong: 0

5.1.11. "Eyypa@a dnuociwv cupfdocewyv
AielBuvon Twv eyypaewy TnG dnudaoiag cupBaong: https://hyyr.no/procurement
/cmt1hvovg000604la8e8g25hr

5.1.12. Opoil dnuociwv cuppdoewyv
‘Opoi1 utroBoANRG:
HAekTpOVIKT) UTTOBOAN: YTTOXPEWTIKN
AieuBuvon yia uttoBoAn: https://hyyr.no/procurement/cmt1hvovg0006041a8e8g25hr
FAWOOEC OTIG OTTOIEC PUTTOPOUV Va UTTORANBOUV 01 TTPOCPOPEG 1 Ol AITAOEIG CUPUETOXNG:
vopRnyika
HAeKTPOVIKOG KATAAOYOG: Agv eTITRETTETAI
O1 TTpooPEPOVTEG UTTOPOUV Va UTTORBAAOUV TTEPICTOTEPEG ATTO Hia TIPOCYOPES: AEV ETTITPETTETAI
MpoBeouia TTapaiafng Twv poagopwyv: 01/12/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Qpa KevTpikAg
Eupwtrng, Bepivr) wpa AuTiking Eupwtrng
Aldpkela Katd TNV oTToia TTPETTEl va TTAPANEVEL IoXUouoa N TTpoo@opd: 60 Huépeg
‘Opol Tng ouppaong:
H ocUuBaon mpétmel va ekTeAEiTal aTo TTAQICIO TTPOYPAUUATWY TTPOCTATEUOPEVNG ATTAOXOANONG:
Oxi
Opol oxeTIKA Pe TNV ekTéEAEON TNG oUPPBaons: See Tender Documents
HAEKTPOVIKH TIMOAGYNON: YTTOXPEWTIKNA
©a xpnoipoTtroinBei NAeKTPOVIKA TTapayyeAia: Oxi
Oa xpnoipoTtroinBdei NAEKTPOVIKA TTANPWUNR: OXI
XpnHaTOOIKOVOMIKES pubpioelg: See tender documents

747923-2026 Page 7/12


https://hyyr.no/procurement/cmt1hvovg000604la8e8g25hr
https://hyyr.no/procurement/cmt1hvovg000604la8e8g25hr
https://hyyr.no/procurement/cmt1hvovg000604la8e8g25hr

5.1.15.

5.1.16.

Texvikég

Zupwyvia-TAaioio:

2UPQWVIO-TTAQIOI0, XWPIG ETTaVEKKIVNON dlaywVIoUoU
MéyioTog apiBudg cuppeTeEXOVTWY: 1

MAnpo@opieg OXETIKA ME TO SUVAUIKO CUCTNHA AYOPWV:
Kavéva duvapiké oUuoTnua ayopwy

MepaiTépw TTANPOPOpPiES, SiapecoAdBnon Kal TTPOCPUYN
Opyaviopog mpooguyns: TRONDELAG TINGRETT

Opyaviopog TTapoxns TTPOCOETWY TTANPOPOPIWYV OXETIKA PE TN dladikaoia dnuociwv

oupBacewv: Innherred anskaffelser

Opyaviopog TTaPOXNG TTEPICOOTEPWY TTANPOPOPIWYV TWV BIAdIKACIWY TTPOCPUYAG:

TRONDELAG TINGRETT
Opyaviopog TTapaAafnig aimjocwy cuppetoXng: Hyyr AS

8. Opyaviouoi

8.1.

8.1.

8.1.

747923-2026

ORG-0001

Emionun ovopaoia: TRGNDELAG TINGRETT

ApIBUOG KaTaxwplong: 926722794

Taxudpouikr) dieuBuvon: Trondheim Tinghus

MéAn: TRONDHEIM

TaxudpouIKOG Kwdikag: 7013

YTmrodiaipeon xwpag (NUTS): Trendelag/Trédndelage (NO0G0)
Xwpa: NopBnyia

MpoéowrTro emikoivwviag: TRANDELAG TINGRETT

PéAo1 autoU Tou opyaviouou:

Opyaviopog TTpoc@uynG

Opyaviopog TTaPOXNG TTEPICOOTEPWV TTANPOPOPIWYV TWV dIAdIKACIWY TTPOCPUYAG

ORG-0002

Etionun ovouaoia: Hyyr AS

ApIBuOG KaTaxwplong: 924998687
Taxudpouikr) dieuBuvon: Gaustadalléen 21
MéAN: Oslo

TaxudpouIkog Kwdikag: 0349

Ymodiaipeon xwpag (NUTS): Oslo (NO081)
Xwpa: NopBnyia

MpéowTro emikoivwviag: Hyyr Support
Email: admin@hyyr.no

TnAépwvo: +47 90 63 65 38

P6Ao1 autoU Tou opyavicuou:
Opyaviouog TTapalaBng aIToEwY CUPUETOXAG

ORG-0003

Emionun ovouacia: Innherred anskaffelser
ApIBud¢ kataxwpliong: 922065020
Taxudpouikr) dieuBuvon: Vennalivegen 7
M6AN: Mosvik

TaxudpouIKOG KwdIKaG: 7670
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8.1.

8.1.
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YTmodiaipeon xwpag (NUTS): Trgndelag/Troondelage (NOO60)

Xwpa: NopBnyia

MpdowTro emmkoivwviag: Innherred anskaffelser

Email: hilde.melhus@inderoy.kommune.no

TnAépwvo: +47 45 46 26 09

PéAo1 autoU Tou opyaviouoU:

AyopaoTAg

Emke@aAig opddag

Opyaviopog TTapoxns TTPOCOETWY TTANPOPOPIWYV OXETIKA PE TN dladikaoia dnuociwv
oupBacewv

ORG-0004

Etrionun ovopaoia: Levanger kommune

ApiBudg karaxwpliong: 938587051

Taxudpouikr dieuBuvon: Hakon den godes gt. 30
MoAn: Levanger

TaxudpouIKOg Kwdikag: 7600

Ymrodiaipeon xwpag (NUTS): Trendelag/Trédndelage (NO0G0)
Xwpa: NopBnyia

MpéowTro emkoivwviag: Levanger kommune
Email: postmottak@levanger.kommune.no
TnAépwvo: +4774052500

P6Aol autoU Tou opyavioHoU:

AyopaoTig

ORG-0005

Etrionun ovouaoia: Verdal kommune
ApIBudg kataxwpliong: 938587418
Taxudpouikr dicuBuvon: Radhusgata 2
MéAN: Verdal

TayxudpouIKOG KwWdIKAG: 7650
YTmrodiaipeon xwpag (NUTS): Trendelag/Trédndelage (NO0G0)
Xwpa: NopBnyia

MpéowTro emmikoivwviag: Verdal kommune
Email: postmottak@verdal.kommune.no
TnAépwvo: +477448200

P6Aol autou Tou opyaviouoU:
AyopaoTAg

ORG-0006

Emrionun ovopacia: Indergy kommune
ApIBudg karaxwpliong: 997391853
Taxudpouikr) dieuBuvon: Vennalivegen 7
MoAn: Indergy

TayxudpouIKOG KwdIKAG: 7670

YTmodiaipeon xwpag (NUTS): Trgndelag/Troondelage (NOO60)
Xwpa: NopBnyia

MpoéowTro emikovwviag: Indergy kommune
Email: postmottak@indeory.kommune.no
TnAépwvo: +4774124200

PéAo1 autoU Tou opyaviouoU:
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AyopaoTAg

ORG-0007

Emionun ovopaoia: Steinkjer kommune
ApIBu6G KaTaxwplong: 840029212
Taxudpouikr) dieuBuvon: Postboks 2530
MoAn: Steinkjer

TaxudpouIKOG KWAIKAG: 7729

YTrodiaipeon xwpag (NUTS): Trgndelag/Trodndelage (NOOG0)
Xwpa: NopBnyia

MpéowTro emikoivwviag: Steinkjer kommune
Email: postmottak@steinkjer.kommune.no
TnAépwvo: +4774169000

P6Ao1 autoU Tou opyaviouoU:

AyopaoTig

ORG-0008

Emionun ovopagcia: Snasa kommune
ApiBudc karaxwpliong: 964982031
Taxudpouikr) diguBuvon: Sgrsivegen 6
M6AN: Snasa

TaxudpouIKOG KwdIKaG: 7760
Ymodiaipeon xwpag (NUTS): Trgndelag/Trédndelage (NO0O60)
Xwpa: NopBnyia

MpdowTro eTmKoIVwyviag: Snasa kommune
Email: postmottak@snasa.kommune.no
TnAépwvo: +4774138200

PéAo1 autoU Tou opyaviouoU:
AyopaoTAg

ORG-0009

Etrionun ovouaoia: Lierne kommune
ApIBuOG KaTaxwplong: 972417963
Taxudpouikr diguBuvon: Heggvollveien 6
IM6AN: Nordli

TaxudpouIKOG KwIKaG: 7882
YTmrodiaipeon xwpag (NUTS): Trendelag/Trédndelage (NO060)
Xwpa: NopBnyia

MpdowTro emmkoivwviag: Lierne kommune
Email: postmottak@inderoy.kommune.no
TnAépwvo: +4774343400

P6Ao1 autoU Tou opyavioHOU:
AyopaoTig

ORG-0010

Etrionun ovouaocia: Rayrvik kommune

ApIBudg kataxwpliong: 964982120

Taxudpouikr) dieuBuvon: Reyrvikveien 5

MoAn: Limingen

TaxudpouIKOG KwdIKAG: 7898

Ymrodiaipeon xwpag (NUTS): Trendelag/Trédndelage (NO0G0)
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Xwpa: NopBnyia

MpbowTro emmkoivwviag: Rayrvik kommune
Email: postmottak@royrvik.kommune
TnAépwvo: +4774336300

P6Ao1 autoU Tou opyavioHOU:
AyopaoTig

ORG-0011

Etrionun ovopaocia: Haylandet kommune
ApIBudg kataxwpliong: 959220476
Taxudpouikr) dieuBuvon: Vargeia 1

MoAn: Haylandet

TaxudpouIKOG KwdIKAG: 7877

YTmrodiaipeon xwpag (NUTS): Trendelag/Trédndelage (NO0G0)
Xwpa: NopBnyia

MpdowTro emkoivwviag: Haylandet kommune
Email: postmottak@hoylandet.kommune.no
TnAépwvo: +4774324800

P6Aol autoU Tou opyavioHoU:

AyopaoTig

ORG-0012

Emrionun ovouacia: Grong kommune
ApIBudg karaxwpiong: 940010853
Taxudpouikr) dieuBuvon: Granvegen 1
MoAn: Grong

TayxudpouIKOG KwdIkag: 7870
YTmrodiaipeon xwpag (NUTS): Trgndelag/Trédndelage (NO0GO0)
Xwpa: NopBnyia

MpéowTro emkoivwviag: Grong kommune
Email: postmottak@grong.kommune.no
TnAépwvo: +4774312100

P6Aol autou Tou opyaviouoU:
AyopaoTAg

ORG-0013

Emionun ovopacia: Flatanger kommune
ApIBudg kataxwplong: 845153272
Taxudpouikr) dieuBuvon: Lauvsneshaugen 25
MéAN: Flatanger

TayxudpouIKOG KwdIKaG: 7770

YTmodiaipeon xwpag (NUTS): Trgndelag/Troondelage (NOO60)
Xwpa: NopBnyia

MpdowTro emkoivwviag: Flatanger kommune
Email: postmottak@flatanger.kommune.no
TnAépwvo: +4774221100

PéAo1 autoU Tou opyaviouoU:

AyopaoTAg

ORG-0014
Emionun ovopoaoia: Namsos kommune
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ApIBudg kataxwplong: 942875967
Taxudpouikr) dicuBuvon: Stavarvegen 2
MoéAn: Joa

TayxudpouIKOG KWAIKAG: 7856

YTmodiaipeon xwpag (NUTS): Trgndelag/Troondelage (NOO60)
Xwpa: NopBnyia

MpdowTro emkoivwviag: Namsos kommune
Email: postmottak@namsos.kommune.no
TnAépwvo: +4774217100

PéAo1 autoU Tou opyaviouoU:

AyopaoTAg

8.1. ORG-0015
Emionun ovouaoia: Trendelag Fylkeskommune
ApIBu6G kKaTaxwpiong: 817920632
Taxudpouikr) diguBuvon: Strandvegen 17
MoAn: Steinkjer
TaxudpouIKOG KwdIKaG: 7735
YTrodiaipeon xwpag (NUTS): Trgndelag/Trodndelage (NOOG0)
Xwpa: NopBnyia
Mpoéowrtro emikoivwviag: Trgndelag Fylkeskommune
Email: postmottak@trondelagfylke.no
TnAépwvo: +4774174000
PéAo1 autoU Tou opyaviouoU:
AyopaoTig

MAnpogopicg TTpoknpuing

AvayvwpIoTIKO/EKDOON TTPOKNPUENG: d6e5b841-0690-495f-913b-19ef6fe7960a - 01
Eidog evtutrou: Alaywviouog

Eidog mrpokApuéng: Mpokrpugn ouppBaong i ocuuaong Tapaxwpenong — TUTTOTTOINUEVO
KaBeoTWG

YTro€idog TrpokApuéng: 16

Huepopnvia atrooToAg TnG Tpoknpuéng: 27/10/2026 14:53:58 (UTC+01:00) Qpa KevTpikAg
EupwTtrng, Bepivr) wpa AuTiknRg Eupwtrng

FAwooeg oTIg oTToiEg dIaTIBETAI £TTIONUA N TTAPOUCA TTPOKNPUEN: ayYAIKA

ApIBuég dnpoaoicuong NG TTPoknRpugnG: 747923-2026

ApIBu6G Teuoug EE S: 209/2026

Huepopnvia dnuooicuong: 28/10/2026
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